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O‘ZBEKISTONDA IQTISOD VA TILSHUNOSLIK INTEGRATSIYASI 

MUAMMOLARI 
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Annotatsiya: Ushbu maqolada biz iqtisodiy integratsiya muammolari davrida yuzaga kelgan 

muammolar va ularni hal qilish yo'llarini ko'rib chiqamiz . Muammolar va echimlar alohida 

ko'rsatilgan. 

Kalit so'zlar: iqtisod, talabalar, xalqaro, muvofiqlashtirish, chet tili, eksport, import, o'qitish 

usullari, muammolarni hal qilish, iqtisodchilar. 

 

O‘zbekistonda iqtisodiyot va tilshunoslik fanlari integratsiyasi iqtisodiyotni 

rivojlantirish, aholi turmush darajasini oshirish va xalqaro aloqalarni mustahkamlash 

uchun ulkan imkoniyatlarga ega. Biroq, ushbu integratsiya yo'lida e'tiborga olinishi 

va hal qilinishi kerak bo'lgan bir qator muammolar mavjud: 

1.Til to'sig'i: 

Ko‘pchilik o‘zbekistonliklarning xorijiy tillarni, xususan, ingliz tilini bilmasligi 

xalqaro iqtisodiy hamkorlikka jiddiy to‘siq bo‘lmoqda. Bu eksport, import, 

investitsiyalarni jalb qilish va turizmni rivojlantirish imkoniyatlarini cheklaydi. 

Bu muammoni hal qilish uchun maktab o‘quv dasturida chet tillarini o‘rganishga 

ajratiladigan soatlar miqdorini ko‘paytirish orqali chet tillarini bilish darajasini 

oshirish, chet tillarini o‘rganishni majburiy holga keltirish zarur. barcha ixtisoslik 

talabalari, kattalar uchun chet tili kurslarini yaratish, uni tezroq va samaraliroq 

o'zlashtirish tillarini ta'minlaydigan zamonaviy o'qitish usullaridan foydalanish. 

Tarjimonlar, tilshunoslar va chet tili o‘qituvchilarini tayyorlaydigan oliy o‘quv 

yurtlarida o‘rinlarni ko‘paytirish orqali tilshunoslik yo‘nalishi bo‘yicha mutaxassislar 

tayyorlash. Lingvistik xizmatlar infratuzilmasini rivojlantirish tarjima agentliklari, til 

maktablari va lingvistik xizmatlar ko‘rsatuvchi boshqa tashkilotlarning ochilishini 

rag‘batlantiradi. Iqtisodiyot va tilshunoslik fanlari integratsiyasi bo‘yicha idoralararo 

ishchi guruh tuzish, iqtisod va tilshunoslik fanlarini integratsiyalashuvining yagona 

strategiyasini ishlab chiqish, iqtisodchi olimlar va tilshunos olimlar o‘rtasida tajriba 

va ilg‘or tajriba almashishga qaratilgan tadbirlarni muntazam o‘tkazish orqali 

iqtisodiyot va lingvistik bo‘limlar o‘rtasidagi muvofiqlikni kuchaytirish. Iqtisodiy 
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dastur va strategiyalarni ishlab chiqishda lingvistik omillarni hisobga olgan holda 

iqtisodiy siyosatning lingvistik jihatlariga e’tiborni kuchaytirish va tilning 

odamlarning iqtisodiy xulq-atvoriga ta’siri bo‘yicha tadqiqotlar olib borish. Aholi 

oʻrtasida chet tillarini oʻrganishni ommalashtirish boʻyicha kampaniya oʻtkazish va 

chet tillarini oʻrganishning ahamiyati toʻgʻrisida axborot tarqatishda ommaviy 

axborot vositalaridan foydalanish orqali chet tillarini oʻrganishga koʻmaklashish . 

O‘zbekistonda til to‘sig‘i muammosini hal etish uzoq muddatli vazifa bo‘lib, 

kompleks yondashuvni talab qiladi. Biroq, bu muammoni hal qilish bo'yicha sa'y-

harakatlar yanada rivojlangan iqtisodiyot, xalqaro munosabatlarda ko'proq ishtirok 

etish va aholining turmush darajasini oshirish shaklida yaxshi samara beradi. 

2. Mutaxassislarning lingvistik tayyorgarligi yetarli emasligi: 

O‘zbekistondagi ko‘plab iqtisodchilarning tarjima, tarjimonlik va tarjimonlik 

ko‘nikmalari yo‘qligi ularning xorijiy hamkorlar bilan ishlashlarini qiyinlashtiradi. 

Tilshunoslar har doim ham iqtisodiy terminologiyaning o‘ziga xos xususiyatlarini 

bilmaydi, bu esa tarjimalarda noaniqliklarga olib keladi. 

Bu muammoni hal qilish uchun bir necha yo‘nalishda harakat qilish, chet tili 

o‘qituvchilarining malakasini oshirish orqali treninglar, seminarlar va mahorat 

saboqlari o‘tkazish hamda bolalar va o‘smirlarning tillarni qo‘shimcha o‘rganishi 

uchun til to‘garaklari va lingvistik to‘garaklar tashkil etish orqali ta’lim tizimini 

takomillashtirish zarur. Talabalarning ehtiyojlari va tayyorgarlik darajasini hisobga 

olgan holda kattalar uchun xorijiy tillarni o‘rganish dasturlarini ishlab chiqish va 

amalga oshirish, korxona va tashkilotlarda korporativ til kurslarini tashkil etish orqali 

balog‘at yoshida chet tillarini o‘rganishni qo‘llab-quvvatlash. Tarjimonlar, 

tilshunoslar va chet tili o‘qituvchilarining maoshlarini oshirish, tilshunoslik 

yo‘nalishidagi yosh mutaxassislarni grantlar asosida qo‘llab-quvvatlash dasturlarini 

yaratish orqali tilshunoslikka oid kasblar nufuzini oshirish. Ta’lim muassasalari, 

tadbirkorlik, davlat organlari va nodavlat notijorat tashkilotlari o‘rtasida sheriklik 

aloqalarini yo‘lga qo‘yish va mutaxassislarning til o‘rgatish bo‘yicha idoralararo 

ishchi guruhlarini tashkil etish orqali tarmoqlararo hamkorlikni rivojlantirish . Chet 

tillarini o‘rganishning ahamiyati to‘g‘risidagi axborotni ommaviy axborot vositalari 

orqali tarqatish, ijtimoiy aksiyalar va tillarni o‘rganishni rag‘batlantirishga qaratilgan 

tadbirlarni o‘tkazish orqali chet tillarini o‘rganishni ommalashtirish. 

O‘zbekistonda mutaxassislarning yetarli darajada tilshunoslik tayyorgarligi 

muammosini hal etish davlat , jamiyat va har bir shaxsning sa’y-harakatlarini talab 

qiladigan uzoq muddatli vazifadir. Biroq, bu yo‘nalishdagi ishonchli qadamlar ta’lim 

sifatini oshiradi, mamlakatning xalqaro bozordagi raqobatbardoshligini oshiradi va 
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har bir fuqaroning o‘zini-o‘zi rivojlantirish va o‘z-o‘zini anglashi uchun yangi 

imkoniyatlar ochadi. 

3. Lingvistik xizmatlar infratuzilmasi yetarli darajada rivojlanmagan: 

O‘zbekistonda iqtisodiyot va tilshunoslik integratsiyasida zarur yordam ko‘rsata 

oladigan tarjima agentliklari, chet tili o‘qituvchilari va boshqa mutaxassislar 

yetishmaydi. Tilshunoslarni sertifikatlash tizimi yetarli darajada rivojlanmagan, bu 

esa ularning malakasini baholashni qiyinlashtiradi. 

tarjima agentliklariga soliq yukini kamaytirish va biznesni rivojlantirish uchun 

imtiyozli kreditlar berish orqali tarjima agentliklarini yaratish va rivojlantirishni 

rag'batlantirish kabi bir qancha yo'nalishlarda harakat qilish zarur . Talabalarning 

ehtiyojlari va tayyorgarlik darajasini hisobga olgan holda kattalar uchun xorijiy 

tillarni o'rganish dasturlarini ishlab chiqish va amalga oshirish, korxona va 

tashkilotlarda korporativ til kurslarini tashkil etish orqali balog'at yoshida chet 

tillarini o'rganishni qo'llab-quvvatlash. 

4. Iqtisodiyot va lingvistik bo‘limlar o‘rtasidagi muvofiqlashtirishning yetarli 

darajada yo‘qligi: 

Iqtisodiyot va tilshunoslik integratsiyasining yagona strategiyasining yo'qligi 

harakatlarni takrorlash va resurslardan samarasiz foydalanishga olib keladi. 

Iqtisodiyot, taʼlim, madaniyat vazirliklari va ushbu muammodan manfaatdor boshqa 

idoralar oʻrtasida oʻzaro hamkorlikni kuchaytirish zarur. 

5. Iqtisodiy siyosatning lingvistik jihatlariga yetarlicha e’tibor berilmaganligi: 

Iqtisodiy dasturlar va strategiyalarni ishlab chiqishda lingvistik omillar har doim 

ham hisobga olinmaydi, bu esa istalmagan oqibatlarga olib kelishi mumkin. 

Iqtisodchilar va siyosatchilar o‘rtasida tilshunoslikning iqtisodiy taraqqiyot uchun 

ahamiyati haqida tushuntirish ishlarini olib borish zarur. 

Iqtisodiyot va tilshunoslik fanining integratsiyasi murakkab, ammo zarur 

jarayon bo‘lib, O‘zbekiston taraqqiyoti uchun ulkan imkoniyatlarga ega. 
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